ДОГОВОР № _______
О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ В АРЕНДУ КАНАЛОВ СВЯЗИ
г. Бишкек


"    "  ____________  г.
ОсОО «__________», зарегистрированное по адресу: ________(далее именуемое «Оператор»), ___________, действующего на основании Устава, ________________зарегистрированное по адресу: Кыргызская Республика, ___________________________(далее именуемое «Заказчик») в лице ____________________________, действующего на основании __________,
далее в тексте настоящего Договора, совместно именуемые как «Стороны», а отдельно как «Сторона», заключили настоящий Договор о следующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1 Предметом настоящего Договора является определение срока и условий предоставления в аренду каналов связи. 
1.2 Конкретный состав аренды, условия и параметры предоставления аренды каналов, оказываемой Оператором Заказчику в рамках настоящего Договора, определены в Бланке(ах) заказа (по форме Приложения №1), являющемся(ихся) неотъемлемой частью настоящего Договора.
2. СРОК ДЕЙСТВИЯ НАСТОЯЩЕГО ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ АРЕНДЫ
2.1 Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами, и будет сохранять полную силу и эффективность пока не будет прекращен на условиях, предусмотренных в Статье 6 настоящего Договора.

2.2 Исполнение настоящего Договора производится на основании подписанных обеими Сторонами Бланков заказа, содержащих технические характеристики канала, его стоимость (применяемые тарифы, ставки единовременных и ежемесячных платежей), а также иную информацию, требуемую для оказания аренды каналов Заказчику.

2.3 Отдельные положения настоящего Договора, в целях исполнения какого-либо конкретного Заказа, могут быть уточнены (дополнены, изменены) Сторонами в Бланке заказа. В этом случае при возникновении противоречий между положениями Бланка Заказа и настоящего Договора, положения Бланка заказа будут иметь приоритет над соответствующими положениями настоящего Договора применительно к данному конкретному Заказу. Ко всем остальным Заказам будут применяться изначальные положения настоящего Договора.
2.4 Любые изменения/модификации аренды каналов, оказываемой в рамках настоящего Договора, могут быть произведены только на основании  подписания обеими Сторонами нового Бланка заказа, содержащего информацию об условиях, стоимости и желаемом/фактическом сроках такого изменения/модификации.
2.5 Аренда канала предоставляется 24 часа в сутки 7 дней в неделю. 
2.6 Даты начала / окончания предоставления аренды каналов и срок предоставления аренды  указаны в Бланке заказа. 

2.7 При обнаружении Заказчиком аварийных ситуаций, перерывов в предоставлении аренды, Заказчику необходимо обратиться (подать заявку о неисправности - «trouble ticket») в Службу Управления и Мониторинга сети (СУМС) Оператора по телефонам _________________или по электронной почте ___________. Началом перерыва в предоставлении аренды считается время открытия Оператором «trouble ticket». Перерыв в предоставлении аренды каналов связи заканчивается, когда СУМС Оператора оповестит Заказчика и Заказчик подтвердит, что предоставление аренды каналов восстановлено в полном объеме. 
2.8 Гарантия доступности каналов составляет 99,9% из расчета в месяц. Доступность канала рассчитывается в соответствии со следующей формулой:

Коэффициент доступности, % = 100 х [(24часа х  количество дней в календарном месяце)–(количество полных часов перерыва действия  аренды канала)]/(24 часа х количество дней в календарном месяце)
Прерывания в предоставлении аренды каналов не являются перерывами:

- профилактические работы при уведомлении за 2 рабочих дня до начала проведения

- ремонтные работы при уведомлении за 24 часа до начала проведения;

- экстренные работы по техническому обслуживанию, при уведомлении не менее чем за 3 часа до их начала.

2.9 В случае отклонения коэффициента доступности от гарантированного, предусматривается компенсация :
	Размер компенсации (% от ежемесячной платы)
	3%
	5%
	7%
	10%

	Отклонение  от значения гарантированного коэффициента доступности
	0,01 – 0,99
	1,00 – 2,49
	2,5 – 3,49
	3,5 и более


3. СТОИМОСТЬ АРЕНДЫ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1 Стоимость аренды каналов по настоящему Договору устанавливается в относящемся к аренде канала Бланке заказа. 

3.2 Стоимость аренды может изменяться Оператором в одностороннем порядке, путем направления Заказчику уведомления об изменении стоимости аренды канала. Такое уведомление направляется Оператором Заказчику заблаговременно, не позднее, чем 10 (десять) календарных дней до даты такого вступления в силу изменений стоимости аренды канала. В случае согласия Заказчика с изменением стоимости аренды канала, Оператор и Заказчик подписывают Бланк заказ с указанием новой стоимости аренды канала. В случае, если новая стоимость аренды канала не отвечает требованиям Заказчика, Заказчик может, направив Оператору письменное уведомление, отказаться от использования такой аренды. Письменное уведомление об отказе от аренды канала по причине изменения стоимости аренды направляется Заказчиком в срок не позднее 3(трех рабочих дней с момента получения уведомления об изменении стоимости аренды канала.

3.3 Оплата Заказчиком  разовых платежей (плата за подготовку и включение канала) производится до начала проведения работ на основании счета, который Оператор выставляет Заказчику после подписания настоящего Договора.
3.4 Ежемесячная плата взимается с Заказчика с даты начала предоставления аренды, зафиксированной в соответствующем Акте. 
3.5 Оплата производится Заказчиком на основании счета-фактуры Оператора, не позднее 10 (десяти) банковских дней с даты получения счета-фактуры Оператора, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Оператора, указанный в разделе 10 настоящего Договора. Платеж не будет считаться произведенным до тех пор, пока сумма не будет кредитована на счет Оператора. 
3.6 Отсутствие оплаты в установленные настоящим Договором сроки является основанием для прекращения предоставления аренды канала Оператором или принятия Оператором иных мер, предусмотренных п. 6.4. настоящего Договора. Возобновление предоставления аренды в этом случае производится после полного погашения Заказчиком задолженности.
3.7 За несвоевременную оплату предоставленной аренды каналов или необоснованный отказ от оплаты, Заказчику может начисляться пеня в размере 0,1% от суммы просроченной задолженности.

4.ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
4.1 Заказчик после завершения работ по подключению и проверке работоспособности канала в течение 1 (одного) рабочего дня обязан подписать Акт о подключении, либо предоставить Оператору в письменном виде мотивированный отказ от предоставляемой аренды канала. Акт о подключении является приложением к Бланку заказа.

4.2 Оператор обязан принимать возможные меры по устранению повреждений, произошедших на сети Оператора.

4.3 При необходимости проведения планово-ремонтных и планово-профилактических работ на Канале связи Оператор направляет Заказчику письменное уведомление по e-mail, указанном в разделе 9 настоящего Договора, не менее чем за 3 (три) рабочих дня до плановой даты проведения работ.

4.4 Заказчик обязан полностью и своевременно производить оплату за аренду канала.
4.5 Заказчик обязан обеспечить доступ к оборудованию представителям соответствующих служб Оператора по предварительной договоренности.
4.6 Стороны обязаны в случае изменения почтового адреса, номера телефона, факса, банковских реквизитов в 5 (пяти)–дневный срок письменно известить другую Сторону.

4.7 Ни одна из Сторон не может передавать права по настоящему Договору какой-либо третьей стороне или третьему лицу без предварительного письменного согласия другой Стороны.

5.ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
5.1. Оператор не несет ответственности за качество предоставляемой аренды канала в случае неисправности оборудования Заказчика и по другим причинам, не зависящим от Оператора.

5.2. Оператор не несет ответственности за содержание информации, передаваемой и получаемой Заказчиком, за исключением случаев передачи Оператором собственной информации.
5.3. Стороны не несут ответственности за ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору вследствие обстоятельств непреодолимой силы, а также вследствие принятия полномочными органами нормативных актов, препятствующих исполнению обязательств по настоящему Договору. В последнем случае Договор по согласию Сторон подлежит новации.

5.4. Ответственность Сторон, не предусмотренная настоящим Договором, определяется в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

5.5. Решение спорных вопросов рассматривается в претензионном и судебном порядке.

5.6. Заинтересованная Сторона имеет право направить другой Стороне претензию, которая должна быть рассмотрена в течение одного месяца, с момента ее получения.

5.7. В случае отсутствия решения в претензионном порядке, споры подлежат разрешению в судебном порядке, в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.
6. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА

6.1 Настоящий Договор может быть расторгнут любой из Сторон, направившей другой Стороне заблаговременное письменное уведомление за 30 календарных дней. 
6.2 В случае расторжения настоящего Договора Заказчик должен выплатить Оператору все суммы накопленной задолженности на момент расторжения настоящего Договора.
6.3 Расторжение настоящего Договора по какой бы то ни было причине будет производиться без ущерба любым правам, ответственности и обязательствам каждой из Сторон, накопленным в период предшествующий расторжению. Соответствующие обязательства Сторон, которые по своей природе могут сохраняться после расторжения настоящего Договора, будут сохраняться после расторжения или окончания срока действия настоящего Договора, включая, но, не ограничиваясь, положениями, относящимися к конфиденциальности информации, материальным и финансовым обязательствам, и решению спорных вопросов.

6.4 Несмотря на любые другие положения настоящего Договора, в случае если Заказчик задерживает оплату любой суммы, причитающейся Оператору по данному Договору, на срок, превышающий тридцать (30) календарных дней Оператор, направив Заказчику заблаговременное письменное уведомление за 3 (три) календарных дня до даты расторжения настоящего Договора/прекращения/приостановления предоставления аренды каналов, может по своему усмотрению:


а) приостановить предоставление аренды до внесения оплаты;



б) прекратить предоставление аренды каналов;



в) прекратить предоставление аренды каналов и расторгнуть настоящий Договор.

6.5 
Несмотря на другие условия настоящего Договора, каждая Сторона имеет право, направив другой Стороне письменное уведомление, расторгнуть настоящий Договор:

(1)
если ходатайство об объявлении банкротства или неплатежеспособности было выдвинуто в отношении другой Стороны, и существуют или были объявлены объективные основания в пользу обоснованности банкротства или неплатежеспособности другой стороны; или

(2)
другая Сторона начинает законные процедуры по своей ликвидации или роспуску, или

(3)
если это потребуется сделать по требованию правительственного, государственного, законодательного или регулирующего органа, в чьей юрисдикции находится такая Сторона, или

(4)
в случае приостановления, отзыва или истечения срока действия лицензии, разрешения или полномочий любой из Сторон, требующееся для предоставления или использования аренды, органом государственной власти, в чьей юрисдикции находится такая Сторона, и если такая лицензия, разрешение или полномочия не будут восстановлены в течение 60 дней после приостановления, отзыва или прекращения действия, или

(5)
в случае если форс мажорное обстоятельство, негативно влияющее на выполнение или препятствующее надлежащему исполнению материальных обязательств другой Стороны, вытекающих из данного Соглашения, продолжает действовать в течение периода более 30 последующих дней.

7. ФОРС – МАЖОР

7.1 Ни одна из Сторон не несет ответственность за задержки в предоставлении аренды каналов или за неспособность выполнить какие-либо обязательства по настоящему Договору, прямо или косвенно, вызванные причинами, которые не зависят от воли ни одной из Сторон, происхождение и последствия которых не могут быть предусмотрены и предотвращены. К таким причинам (все они являются «форс мажорными событиями») относятся, без ограничений, природные катастрофы, действия (включая бездействие) каких-либо государственных органов, мятежи, революции, забастовки или прочие трудовые конфликты; суровые погодные условия; стихийные бедствия или иные природные явления (такие как землетрясение, пожары, взрывы и др.); карантин; введение эмбарго или ограничений в области экспортно-импортных операций; акты органов государственной власти и/или местного самоуправления в соответствующих административно-территориальных единицах. 

7.2 В случае возникновения одного или нескольких форс-мажорных обстоятельств, Сторона, которая не может выполнить свои обязательства по отношению к другой Стороне, должна уведомить другую Сторону, о характере, начале и прекращении действия обстоятельств Форс-мажора, и в течение четырнадцати (14) дней от даты соответствующего события направить извещение, с приложением соответствующего документа, выданного компетентной в данной области организацией, о наличии обстоятельств Форс-мажора, и о том, что выполнение контрактных обязательств продолжится, как только действие форс-мажорных обстоятельств закончится. 

7.3 В случае возникновения одного или нескольких форс-мажорных обстоятельств, Стороны вправе расторгнуть настоящий Договор, предварительно урегулировав все спорные вопросы и произвести взаиморасчеты. В этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права на возмещение другой стороной возможных убытков.
8. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ


В течение срока действия настоящего Договора и трех (3) лет по прекращении его действия каждая Сторона рассматривает и охраняет как конфиденциальную всю информацию, получаемую в результате исполнения настоящего Договора, включая текст самого Договора. Каждая из Сторон обязуется использовать конфиденциальную информацию исключительно в целях исполнения своих обязательств по настоящему Договору и предпринять все необходимые действия, предотвращающие разглашение или противоправное использование конфиденциальной информации. Каждая из Сторон обязуется не передавать полученные в ходе обсуждения и исполнения настоящего Договора сведения о другой Стороне какой-либо третьей Стороне (исключая представителей соответствующих государственных органов, имеющих право на получение подобной информации в соответствии с национальным законодательством) без прямо выраженного согласия  другой Стороны или вступившего в силу судебного решения.
9. КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
	Оператор
	Заказчик

	По вопросам настоящего Договора и взаиморасчетов

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	По вопросам технического взаимодействия:

	
	

	
	


10. АДРЕСА И БАНКОВСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Оператор: 

	Юридический адрес:
	

	Банковские реквизиты:
	

	Почтовый адрес:
	

	Адрес электронной почты:
	

	Телефон:
	
	Факс: 
	


Заказчик: 

	Юридический адрес:
	

	Банковские реквизиты:
	

	Адрес электронной почты: 
	

	Телефон:
	
	Факс: 
	


11. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

11.1 Все уведомления или сообщения одной Стороны, направленные в целях исполнения или толкования настоящего Договора другой Стороне, должны составляться в письменном виде и направляться факсом, E-mail или заказным письмом с уведомлением о получении по адресам указанным в статье 10 настоящего Договора.

11.2 Отношения между Сторонами в рамках настоящего Договора не является партнерскими и ничто, содержащееся в настоящем Договоре не должно рассматриваться как установление партнерских отношений между Сторонами.

11.3 При реорганизации или банкротстве какой-либо из Сторон вся совокупность прав и обязанностей по настоящему Договору и дополнительным соглашениям (и/или приложениям) переходят к ее правопреемникам в порядке универсального  правопреемства.

11.4 Внесение любых изменений или дополнений в текст настоящего Договора производится только путем подписания уполномоченными представителями обеих Сторон надлежащим образом оформленных Бланков Заказа, Приложений и Дополнительных соглашений к настоящему Договору.

11.5 Все Бланки Заказа, Приложения и Дополнительные соглашения к настоящему Договору, надлежащим образом оформленные и подписанные уполномоченными представителями Сторон, являются неотъемлемыми частями настоящего Договора.

11.6 Договор составлен на русском языке в двух (2) экземплярах (по одному оригинальному экземпляру для каждой Стороны). Оба экземпляра настоящего Договора имеют одинаковую юридическую силу. 

	Оператор
	Заказчик

	
	       

	
	

	Подпись____________________________
	      Подпись_________________________

	«___» ___________ г.
	«___» ___________ г.


  М.П.
                                                                   
    М.П.
	
	Приложение №1

к Договору «о предоставлении в аренду каналов связи»

№ _________  от ___________ 2024г.



	Бланк Заказа № _______ от _________ 2024г

	к Договору «о  предоставлении в аренду каналов связи №_______ от _____ 2024г

	Наименование ОПЕРАТОРА: 
	

	Наименование ЗАКАЗЧИКА: 
	

	1. Тип заказа: 

	 FORMCHECKBOX 
   Новый заказ
	 FORMCHECKBOX 
   Модификация 
	(Уточнить в п.7)

	 FORMCHECKBOX 
   Продление срока аренды
	 FORMCHECKBOX 
   Отключение
	с __________ 

	2. Контактная информация ЗАКАЗЧИКА:

	Выставление счетов:

	Контактное лицо:
	
	
	Тел:
	+996 

	E-mail :
	
	
	Факс:
	+996 

	Aдрес для выставления счетов:  

	Технические вопросы:

	Контактное лицо:      
	
	Тел:
	+996 

	E-mail : 
	
	Факс:
	+996 

	3. Характеристики подключения:
	

	Адреса точек подключения:
	1. 

	
	2.  

	Ёмкость канала:
	

	Гарантированный коэффициент доступности канала в месяц: ________%

	4. Платежи:*

	4.1. Единовременные платежи:

	Инсталляционная плата 
	

	4.2. Ежемесячные платежи (плата за пользование):                               

	Аренда канала емкостью _______
	

	Итого:
	

	(*) Установленные в данном п.4 суммы платежей указаны без учета налогов, предусмотренных законодательством Кыргызской Республики.

	5. Срок предоставления аренды канала:
	

	Минимальный срок предоставления:
	

	6. Дата ввода в эксплуатацию:

	Фактическая дана начала предоставления:
	Определяется датой, указанной в Акте по подключению

	7. Дополнительные условия:

	1. Счета-фактуры выставляются ежемесячно в национальной валюте Кыргызской Республики (сом) .
2. По истечении минимального срока предоставления аренды канала Стороны могут отказаться от предоставления/использования аренды в любое время без выплаты компенсации с предварительным уведомлением за 30 календарных дней до даты такого расформирования. Стороны должны подписать соответствующий Бланк заказ на отключения канала.
3. Если ни одна из Сторон за 30 календарных дней до окончания установленного срока предоставления аренды не оповестит в письменной форме другую Сторону о желании прекратить предоставление/использование в рамках настоящего Бланка заказа аренду канала, срок предоставления и срок действия настоящего Бланка заказа автоматически пролонгируется на следующий срок в 6(шесть) месяцев. Количество таких автоматических пролонгаций неограниченно.

	ОПЕРАТОР
	ЗАКАЗЧИК

	_______________

Генеральный директор


	_______________

Генеральный директор

	____________________ ФИО
	______________  ФИО

	М.П.
	М.П.
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